
STAUF D 50
Vláknem vyztužené lepidlo pro PVC designové krytiny (LVT)

Technický list

Číslo produktu 141060

Speciální vlastnosti Vysoká konečná pevnost
Dobrá smáčivost
Vysoká rozměrová stabilita

Vhodné pro instalaci PVC designové krytiny (LVT)
Homogenní a heterogenní PVC, křemenné vinylové dlaždice
Sportovní PVC krytiny pro bodově a plošně pružné konstrukce
CV krytiny

Vhodné podklady Potěry na bázi síranu vápenatého (anhydritové), včetně litých
Zdvojené podlahy
Dřevěné podklady (parkety, prkna)
Vyrovnávací hmoty STAUF
Dřevotřískové desky (P4 až P7), OSB desky (OSB/2 až OSB/4)
Sádrovláknité desky bez povrchové úpravy
Cementové potěry

Vhodné vyrovnávací hmoty STAUF XP 20
STAUF GS
STAUF GS Stand
STAUF GS Basic
STAUF FZ
STAUF XP 10
STAUF RM
STAUF SSP RAPID

Vhodné podložky Na vyžádání

Vlastnosti produktu Odolný proti stárnutí
Vhodný pro podlahové vytápění
Dobrá počáteční lepivost
Vhodný pro kolečkové židle podle DIN 12529

Barva Krémová
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Spotřeba na m² 300 g se zubovou stěrkou STAUF č. 1

Doba pro vložení krytiny 5–20 minut při 20 °C

Doba odvětrání 5–10 minut při 20 °C

Zatížitelnost Přibližně po 24 hodinách

Klimatické podmínky na
pracovišti

Minimálně 18 °C, maximálně 75 % relativní vlhkosti vzduchu,
přednostně maximálně 65 % relativní vlhkosti vzduchu

Číslo schválení DIBt Z-155.20-503

Přepravní požadavky Chránit před mrazem

Požadavky na skladování Chránit před mrazem
V suchu
V chladu

Doba skladování 9 měsíců

GISCODE D1

EMICODE EC1 plus

Dostupná balení 14 kg plastový kbelík
5 kg plastový kbelík

KONTROLA PODKLADU

Před pokládkou zkontrolujte podklad podle DIN 18365. Podklad musí být mimo jiné pevný
v tlaku a tahu, bez trhlin, dostatečně pevný na povrchu, trvale suchý, rovný, čistý a bez
separačních prostředků, slinutých vrstev apod. Posuďte také pórovitost a drsnost povrchu.
Zkontrolujte vlhkost a savost cementových potěrů a potěrů na bázi síranu vápenatého,
včetně litých potěrů, a dále teplotu vzduchu, relativní vlhkost vzduchu a teplotu podkladu.

PŘÍPRAVA PODKLADU

Přípravou podkladu zajistěte jeho způsobilost k pokládce. Podklad musí být zejména čistý,
dostatečně pevný na povrchu, drsný, případně savý, rovný, trvale suchý a bez trhlin. Podle
druhu a stavu podkladu proveďte mechanickou předúpravu: zametení, vysátí, strojní
kartáčování, přebroušení nebo odbroušení, frézování či tryskání ocelovými kuličkami.
Trhliny a spáry, s výjimkou dilatačních a jiných konstrukčních spár, pevně spojte pomocí
licí pryskyřice STAUF a potěrových sponek. Otvory a prohlubně lze vyplnit nestékavou
opravnou hmotou STAUF.

Před pokládkou podlahové krytiny je zpravidla nutné odborně připravený podklad
vystěrkovat vhodnou vyrovnávací hmotou STAUF. Vystěrkované podklady již nepenetrujte.
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ZPRACOVÁNÍ

Lepidlo naneste na podklad vhodným nástrojem. Zamezte tvorbě kaluží nebo
nahromadění lepidla. Po uvedené době odvětrání vložte krytinu do lepidla v době
určené pro její vložení a pevně ji přitlačte nebo uhlaďte. Dbejte na úplné smočení
rubové strany krytiny! Vzniku bublin zabraňte uhlazením, případně korkovým hladítkem.

Zejména u pružných krytin s rubem z rouna nebo obdobnou rubovou úpravou se doba
odvětrání i doba pro vložení krytiny zkracují. Po 15–30 minutách od položení krytinu
znovu důkladně přitlačte nebo převálcujte. Zvedající se okraje krytiny opakovaně
přitlačujte až do 60 minut od položení. Při pokládce dodržujte také pokyny výrobce
krytiny.

Optimální podmínky pro zpracování jsou teplota vzduchu 18–25 °C, teplota podkladu
15–23 °C (u podlahového vytápění 18–22 °C) a relativní vlhkost vzduchu pod 65 %. Tyto
podmínky udržujte až do vytvrzení lepidla.

Spotřeba se liší podle vlastností podkladu, rubové strany parket nebo krytiny a
použitého ozubení stěrky. Pružné krytiny, jako jsou například LVT, PVC krytiny nebo také
kaučukové krytiny, se obecně lepí zubovou stěrkou STAUF č. 1 (TKB A2).

ZATÍŽITELNOST

Zatížitelné po 24 hodinách. Spáry svařujte nejdříve po 48 hodinách.

OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI

Výše uvedené údaje odpovídají současnému stavu vývoje a praktickým zkušenostem.
Slouží však pouze jako pomůcka při výběru našich výrobků a v každém případě jsou
nezávazné, protože nemáme vliv na provedení pokládky a podmínky pokládky se na
jednotlivých místech liší. Uplatňování nároků na základě těchto údajů je proto
vyloučeno. Totéž platí pro bezplatné a nezávazné obchodní a technické poradenství.
Upozorňujeme, že zákazník a zpracovatel se musí dostatečnými vlastními zkouškami
přesvědčit o vhodnosti výrobku pro zamýšlený účel. Vydáním těchto informací pozbývají
platnosti všechny předchozí technické informace (technické listy, doporučení k pokládce
a další informace určené k podobným účelům).
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